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  Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний 
 

 

  Доклад Генерального секретаря 
 

 

1. Генеральная Ассамблея в пункте 11 своей резолюции 69/81, озаглавлен-

ной «Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний», просила 

Генерального секретаря в консультации с Подготовительной комиссией Орга-

низации по Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний под-

готовить доклад об усилиях государств, которые ратифицировали Договор, по 

приданию ему универсального характера и о возможностях оказания тем госу-

дарствам, которые обратятся с соответствующей просьбой, помощи в деле 

осуществления ими процедур ратификации и представить такой доклад Ассам-

блее на ее семидесятой сессии. 

2. Настоящий доклад представляется во исполнение этой просьбы. Инфор-

мация по этому вопросу, представленная Подготовительной комиссией Орга-

низации по Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, при-

водится в приложении. 

 

__________________ 

 
*
 A/70/150. 

http://undocs.org/ru/A/70/150
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Приложение 
 

  Доклад об усилиях государств по приданию универсального характера Договору 
о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний

a
 

 

  Июнь 2014 года — май 2015 года 
 

 

Государство/организация Дата/период Мероприятия и контекст Замечания 

    1. Двусторонний уровень   

1(a) Мероприятия, касающиеся государств, указанных в приложении 2  

Аргентина Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Аргентина при любой подходящей возможности  подчер-

кивала необходимость вступления Договора в силу и его 

подписания и ратификации оставшимися государствами, 

указанными в приложении 2. 

 

Армения Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Армения призывала указанные в приложении 2 государ-

ства, которые еще не сделали этого, подписать и ратифи-

цировать Договор. Она также призывала указанные в при-

ложении 2 государства, которые уже подписали, но еще не 

ратифицировали Договор, начать процесс ратификации, с 

тем чтобы обеспечить вступление Договора в силу.  

 

Бельгия Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Как на двустороннем уровне, так и в качестве государ-

ства — члена Европейского союза Бельгия поддерживала 

план действий Европейского союза и в рамках своих дву-

сторонних контактов с государствами, указанными в при-

ложении 2, в том числе, по мере возможности, на высоком 

уровне, систематически поднимала вопрос о важности 

подписания и ратификации Договора для обеспечения его 

скорейшего вступления в силу.  

 

Бразилия Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Бразилия в рамках своих двусторонних контактов исполь-

зовала любую подходящую возможность, чтобы обратить 

внимание тех указанных в приложении 2 государств, ко-

торые еще не подписали и/или не ратифицировали Дого-

вор, на важность его подписания и ратификации. Кроме 

того, Бразилия поднимала вопрос о ратификации Догово-

ра в ходе двусторонних консультаций по вопросам 

разоружения и нераспространения с некоторыми государ-

ствами, указанными в приложении 2. 
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Государство/организация Дата/период Мероприятия и контекст Замечания 

    Болгария Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Болгария при любой подходящей возможности поднимала 

вопрос о подписании и ратификации Договора в рамках 

своих двусторонних контактов с государствами, указан-

ными в приложении 2. 

 

Коста-Рика Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Коста-Рика поднимала вопрос о важности подписания 

и/или ратификации Договора для обеспечения его вступ-

ления в силу и завершения создания международной си-

стемы мониторинга в рамках своих двусторонних контак-

тов с теми перечисленными в приложении 2 государства-

ми, которые еще не подписали и/или не ратифицировали 

Договор. 

 

Европейский 

союз 

Июнь 2014 года Европейский союз поднял вопрос о Договоре в ходе свое-

го диалога с Пакистаном по вопросам нераспространения 

и разоружения, проходившего 16 июня 2014 года в Исла-

мабаде. 

 

 Январь 2015 года Европейский союз поднял вопрос о Договоре в ходе свое-

го диалога с Египтом по вопросам нераспространения и 

разоружения, проходившего 20 и 21 января 2015  года в 

Каире. 

 

 Апрель 2015 года Европейский союз поднял вопрос о Договоре в ходе свое-

го диалога с Израилем по вопросам нераспространения и 

разоружения, проходившего 14 апреля 2015 года в Иеру-

салиме. 

 

Финляндия Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Финляндия поднимала вопрос о важности скорейшей ра-

тификации Договора государствами, указанными в при-

ложении 2, в рамках своих двусторонних контактов с ря-

дом таких государств, еще не подписавших и/или не ра-

тифицировавших Договор. 

 

Франция Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Франция в рамках двусторонних контактов с государства-

ми, которые еще не подписали и/или не ратифицировали 

Договор, включая государства, указанные в приложении 2, 

при каждой подходящей возможности поднимала вопрос о 

важности его подписания и/или ратификации в кратчай-

шие возможные сроки. 
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Государство/организация Дата/период Мероприятия и контекст Замечания 

    Греция Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Греция в рамках двусторонних контактов с оставшимися 

государствами, указанными в приложении 2, подчеркива-

ла важность скорейшего вступления Договора в силу.  

 

Венгрия Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Венгрия поднимала вопрос о важности вступления Дого-

вора в силу на своих двусторонних совещаниях — на 

уровне министров и на более низком уровне  — с рядом 

указанных в приложении 2 государств, которые еще не 

подписали и/или не ратифицировали Договор. 

 

Италия Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Италия в рамках двусторонних переговоров с государ-

ствами, указанными в приложении 2, подчеркивала важ-

ность скорейшего вступления Договора в силу.  

 

Япония Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Япония в рамках двусторонних контактов с оставшимися 

государствами, указанными в приложении 2, использовала 

любую подходящую возможность на политическом и офи-

циальном уровнях, чтобы призвать эти государства под-

писать и/или ратифицировать Договор.  

 

Люксембург Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Как на двустороннем уровне, так и в качестве государ-

ства — члена Европейского союза Люксембург поддержи-

вал стратегию Европейского союза и в рамках своих дву-

сторонних контактов с государствами, указанными в при-

ложении 2, включая, в надлежащих случаях, контакты с 

представителями высокого уровня, напоминал им о важ-

ности подписания и/или ратификации Договора и его 

вступления в силу. 

 

Мексика Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Мексика неизменно заявляла о важности подписания и ра-

тификации Договора указанными в приложении 2 госу-

дарствами, которые еще не сделали этого, для обеспече-

ния его вступления в силу.  

 

Монголия Октябрь 2014 года В ходе своей встречи с Исполнительным секретарем Под-

готовительной комиссии Организации по Договору о все-

объемлющем запрещении ядерных испытаний, состояв-

шейся 15 октября, президент Монголии уделил особое 

внимание вопросу о Корейской Народно-Демократической 

Республике, с которой у Монголии налажены конструк-

тивные двусторонние отношения, и заявил о своем твер-

дом намерении продолжать прилагать активные усилия к 
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Государство/организация Дата/период Мероприятия и контекст Замечания 

    тому, чтобы подключить эту страну к международным пе-

реговорам и диалогу. 

Норвегия Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Норвегия в рамках своих двусторонних контактов с госу-

дарствами, указанными в приложении 2, продолжала под-

нимать вопрос о подписании и ратификации Договора.  

 

Филиппины Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Филиппины в рамках своих двусторонних контактов  с 

государствами, указанными в приложении 2, использова-

ли любую подходящую возможность, чтобы высказаться 

за придание Договору универсального характера и его 

вступление в силу. 

 

Российская 

Федерация 

Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Обеспечение вступления Договора в силу оставалось од-

ной из приоритетных задач внешней политики Российской 

Федерации. Российская Федерация прилагала неустанные 

усилия к тому, чтобы сделать Договор одним из ключевых 

элементов международной, имеющей обязательную юри-

дическую силу системы безопасности. В рамках двусто-

ронних контактов, особенно с государствами, указанными 

в приложении 2, Российская Федерация продолжала при-

лагать активные усилия к решению связанных с Догово-

ром вопросов и призывала как можно скорее присоеди-

ниться к нему. 

Российская Федерация поддерживала деятельность Груп-

пы видных деятелей, в состав которой входит в том числе 

президент Российского совета по международным делам и 

бывший министр иностранных дел Игорь Иванов.  

Российская Федерация строго соблюдала мораторий на 

ядерные испытания, однако при этом она продолжает счи-

тать, что, несмотря на важное значение этой меры, она ни 

в коем случае не может подменять главную цель  — обес-

печение вступления Договора в силу.  

Перспективы вступления Договора в силу и соответству-

ющие усилия Российской Федерации обсуждались в ходе 

состоявшегося 20 ноября совещания министра иностран-

ных дел Российской Федерации Сергея Лаврова и Испол-

нительного секретаря Подготовительной комиссии Орга-

низации по Договору о всеобъемлющем запрещении 
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Государство/организация Дата/период Мероприятия и контекст Замечания 

    ядерных испытаний. Основным направлением политики 

Российской Федерации является содействие вступлению 

Договора в силу и готовность продолжать диалог с восе-

мью оставшимися государствами, указанными в приложе-

нии 2. 

Швейцария Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Швейцария в ходе ежегодного двустороннего диалога с 

указанными в приложении 2 государствами призывала их 

ратифицировать Договор. 

 

Турция Июнь 2013 года — 

май 2014 года
b
 

Турция в рамках своих соответствующих двусторонних 

контактов и встреч с государствами, указанными в прило-

жении 2, при любой подходящей возможности выступала 

в поддержку Договора и подчеркивала важность его 

вступления в силу. 

 

Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Турция в рамках своих соответствующих двусторонних 

контактов с указанными в приложении 2 государствами, 

которые еще не подписали и/или не ратифицировали До-

говор, при любой подходящей возможности выступала в 

поддержку Договора и подчеркивала важность его вступ-

ления в силу. 

 

Соединенное 

Королевство 

Великобритании 

и Северной 

Ирландии 

Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Соединенное Королевство регулярно обсуждало касаю-

щиеся Договора вопросы с указанными в приложении 2 

государствами, включая Египет, Израиль, Индию, Китай и 

Соединенные Штаты Америки. 

 

1(b) Мероприятия, касающиеся государств, не указанных в приложении 2 

Аргентина Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Аргентина на всех соответствующих международных фо-

румах использовала любую возможность, чтобы подчерк-

нуть необходимость скорейшего вступления Договора в 

силу и его соблюдения всеми государствами без каких бы 

то ни было предварительных условий.  

 

Бельгия Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Как на двустороннем уровне, так и в качестве государ-

ства — члена Европейского союза Бельгия поддерживала 

план действий Европейского союза и в рамках своих дву-

сторонних контактов с государствами, не указанными в 

приложении 2, в том числе, по мере возможности, на вы-
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Государство/организация Дата/период Мероприятия и контекст Замечания 

    соком уровне, систематически поднимала вопрос о важно-

сти подписания и/или ратификации Договора для прида-

ния ему универсального характера. 

Бразилия Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

В отчетный период Бразилия в рамках своих двусторон-

них контактов использовала любую подходящую возмож-

ность, чтобы обратить внимание тех не указанных в при-

ложении 2 государств, которые еще не подписали и/или не 

ратифицировали Договор, на важность его подписания 

и/или ратификации. 

 

Болгария Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Болгария в рамках своих двусторонних контактов с теми 

государствами, не указанными в приложении 2, которые 

еще не подписали и/или не ратифицировали Договор, в 

том числе, по мере возможности, на высоком уровне, си-

стематически отмечала важную роль Договора и выступа-

ла за его скорейшее вступление в силу. В качестве госу-

дарства — члена Европейского союза Болгария поддержи-

вала действия Европейского союза по поощрению подпи-

сания и ратификации Договора государствами, не указан-

ными в приложении 2. 

 

Коста-Рика Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Коста-Рика поднимала вопрос о важности подписания 

и/или ратификации Договора для обеспечения его вступ-

ления в силу и завершения создания международной си-

стемы мониторинга в рамках своих двусторонних  контак-

тов с теми не указанными в приложении 2 государствами, 

которые еще не подписали и/или не ратифицировали До-

говор. 

 

Европейский  

союз 

Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Европейский союз систематически поднимал вопросы, ка-

сающиеся Договора, в рамках политического диалога со 

странами, которые еще не подписали или не ратифициро-

вали Договор. 

 

Финляндия Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Финляндия поднимала вопрос о важности скорейшей ра-

тификации Договора государствами, не указанными в 

приложении 2, в рамках своих двусторонних контактов с 

рядом таких государств, еще не подписавших и/или не ра-

тифицировавших Договор. 
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Государство/организация Дата/период Мероприятия и контекст Замечания 

    Франция Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Франция в рамках своих двусторонних контактов с госу-

дарствами, которые еще не подписали и/или не ратифици-

ровали Договор, при каждой подходящей возможности 

поднимала вопрос о важности его подписания и/или ра-

тификации в кратчайшие возможные сроки.  

 

Греция Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Греция в рамках своих двусторонних контактов с остав-

шимися государствами, не указанными в приложении 2, 

подчеркивала важность подписания и/или ратификации 

Договора и придания ему универсального характера.  

 

Венгрия Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Венгрия использовала любую подходящую возможность, 

чтобы поднять в рамках своих двусторонних контактов с 

теми не указанными в приложении 2 государствами, кото-

рые еще не подписали и/или не ратифицировали Договор, 

вопрос о важности его подписания/ратификации. 

 

Италия Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Италия в рамках своих двусторонних контактов использо-

вала любую подходящую возможность, чтобы способство-

вать ратификации Договора государствами, не указанны-

ми в приложении 2, в частности посредством принятия 

дипломатических мер совместно с другими государствами 

Группы семи. 

 

Япония Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Япония в рамках своих двусторонних контактов использо-

вала любую подходящую возможность, чтобы рекомендо-

вать государствам, не указанным в приложении 2, подпи-

сать и/или ратифицировать Договор, и уделяла при этом 

особое внимание нескольким странам Азии.  

 

Мексика Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Мексика подняла вопрос о важности подписания и рати-

фикации Договора не указанными в приложении 2 госу-

дарствами, которые этого еще не сделали. 

 

Норвегия Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Норвегия в рамках своих двусторонних контактов с госу-

дарствами, не указанными в приложении 2, продолжала 

поднимать вопрос о подписании и ратификации Договора.  

 

Филиппины Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Филиппины в рамках своих двусторонних контактов с не 

указанными в приложении 2 государствами использовали 

любую подходящую возможность, чтобы высказаться за 

придание Договору универсального характера.  
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Государство/организация Дата/период Мероприятия и контекст Замечания 

    Российская 

Федерация 

Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Российская Федерация продолжала придерживаться курса, 

направленного на придание Договору универсального ха-

рактера. 

 

Турция Июнь 2013 года — 

май 2015 года 

Турция в рамках своих двусторонних контактов использо-

вала любую подходящую возможность, чтобы призвать 

страны, которые еще не сделали этого, подписать и/или 

ратифицировать Договор, особенно страны Ближнего Во-

стока и Южной Азии. 

 

Объединенные 

Арабские Эмира-

ты 

Ноябрь 2014 года Объединенные Арабские Эмираты приняли у себя Испол-

нительного секретаря Подготовительной комиссии Орга-

низации по Договору о всеобъемлющем запрещении 

ядерных испытаний, который посетил страну с визитом и 

обсудил с министром иностранных дел шейхом Абдаллой 

бен Заидом Ан-Нахайяном вопрос о дальнейшем сотруд-

ничестве между Объединенными Арабскими Эмиратами и 

Подготовительной комиссией. 

 

Соединенное 

Королевство 

Великобритании 

и Северной 

Ирландии 

Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Соединенное Королевство на двусторонних совещаниях с 

государствами, не указанными в приложении 2, регулярно 

поднимало касающиеся Договора вопросы, включая его 

вступление в силу и придание ему универсального харак-

тера. 

 

2. Многосторонний уровень 

2(a) Глобальный уровень 

Аргентина Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Аргентина приняла участие в седьмом Совещании мини-

стров в поддержку Договора о всеобъемлющем запреще-

нии ядерных испытаний, с тем чтобы на высоком уровне 

вновь заявить о своей готовности поддерживать Договор и 

способствовать его скорейшему вступлению в силу, а так-

же о важности Договора как незаменимого средства обес-

печения прекращения ядерных испытаний.  

Министр иностранных дел Аргентины Эктор Тимерман, 

входящий в состав Группы видных деятелей, высказался 

за скорейшее вступление Договора в силу и придание ему 

универсального характера посредством мобилизации по-

литической поддержки и поддержки со стороны обще-

ственности. 
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Государство/организация Дата/период Мероприятия и контекст Замечания 

    Аргентина принимала активное участие в предусмотрен-

ном статьей XIV процессе, поддерживая настоятельные 

призывы к государствам, которые этого еще не сделали, 

как можно скорее подписать и ратифицировать Договор. 

Армения Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

12 июня 2014 года президент Армении посетил располо-

женную в Вене штаб-квартиру Подготовительной комис-

сии Организации по Договору о всеобъемлющем запреще-

нии ядерных испытаний. В ходе совещания с Исполни-

тельным секретарем Комиссии он выразил ему призна-

тельность за ту важную работу, которую на постоянной 

основе проделывает Комиссия. Помимо этого, он заявил о 

том, что Армения готова развивать сотрудничество с Ко-

миссией и в дальнейшем и оказывать ей всяческую под-

держку. 

 

 Сентябрь-октябрь 

2014 года 

Армения принимала активное участие в работе всех соот-

ветствующих многосторонних форумов. Армения голосо-

вала за принятие резолюций Генеральной Ассамблеи в 

поддержку Договора. 

 

Бельгия Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Бельгия, выступая как в своем национальном качестве, так 

и в качестве государства — члена Европейского союза, на 

различных международных форумах неоднократно заяв-

ляла о том, что она поддерживает Договор, и о том, какое 

значение она придает его скорейшему вступлению в силу.  

 

Сентябрь 

2014 года 

Бельгия присоединилась к совместному заявлению мини-

стров по Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных 

испытаний, представленному в Нью-Йорке в сентябре 

2014 года. 

 

Декабрь 2014 года Бельгия выступала за принятие резолюций Генеральной 

Ассамблеи, в которых ко всем государствам был обращен 

призыв ратифицировать Договор, а также присоединилась 

к числу авторов резолюции 69/81 Ассамблеи. 

 

Бразилия Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Бразилия принимала активное участие в работе всех соот-

ветствующих многосторонних форумов с целью содей-

ствовать скорейшему вступлению Договора в силу и при-

данию ему универсального характера.  
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Государство/организация Дата/период Мероприятия и контекст Замечания 

    Сентябрь 

2014 года 

Бразилия присоединилась к совместному заявлению ми-

нистров, которое было представлено на седьмом Совеща-

нии министров в поддержку Договора о всеобъемлющем 

запрещении ядерных испытаний, состоявшемся 

26 сентября 2014 года. 

 

Октябрь 2014 года Выступая в Первом комитете на шесть девятой сессии Ге-

неральной Ассамблеи, Бразилия настоятельно призвала 

все государства, особенно указанные в приложении 2 к 

Договору, безотлагательно подписать и/или ратифициро-

вать его. 

 

Декабрь 2014 года Бразилия проголосовала за принятие касающейся Догово-

ра резолюции 69/81 Генеральной Ассамблеи. 

 

Болгария Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Болгария, выступая как в своем национальном качестве, 

так и в качестве государства — члена Европейского союза, 

продолжала поднимать вопрос о подписании, ратифика-

ции и скорейшем вступлении Договора в силу на соответ-

ствующих международных форумах, включая Генераль-

ную Ассамблею и Конференцию по разоружению.  

 

Сентябрь 

2014 года 

Болгария приняла участие в седьмом Совещании мини-

стров в поддержку Договора о всеобъемлющем запреще-

нии ядерных испытаний. 

 

Сентябрь-декабрь 

2014 года 

Болгария присоединилась к числу авторов резолю-

ции 69/81 Генеральной Ассамблеи. 

 

Коста-Рика Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Коста-Рика поднимала вопросы ядерного разоружения и 

нераспространения, включая скорейшее вступление Дого-

вора в силу, на различных многосторонних форумах и ме-

роприятиях, в том числе на проходивших в сентябре 

2014 года торжественных мероприятиях по случаю перво-

го Международного дня борьбы за полную ликвидацию 

ядерного оружия, на состоявшейся в декабре 2014 года 

Венской конференции по вопросу о гуманитарных послед-

ствиях применения ядерного оружия и на Конференции 

2015 года участников Договора о нераспространении 

ядерного оружия по рассмотрению действия Договора.  
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Государство/организация Дата/период Мероприятия и контекст Замечания 

    Сентябрь 

2014 года 

Коста-Рика приняла участие в работе седьмого Совещания 

министров в поддержку Договора о всеобъемлющем за-

прещении ядерных испытаний, состоявшегося 

26 сентября, и присоединилась к принятому на нем сов-

местному заявлению министров. Коста-Рика также при-

нимала активное участие в обсуждении этого заявления.  

 

Европейский 

союз 

Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Европейский союз участвовал в работе Временного тех-

нического секретариата Подготовительной комиссии Ор-

ганизации по Договору о всеобъемлющем запрещении 

ядерных испытаний и выступал с заявлениями на совеща-

ниях Подготовительной комиссии и ее рабочих групп.  

 

 Сентябрь 

2014 года 

Европейский союз затронул вопрос о Договоре в своем за-

явлении о Корейской Народно-Демократической Респуб-

лике, с которым он выступил на совещании Совета управ-

ляющих Международного агентства по атомной энергии, 

проходившем в Вене 15–19 сентября 2014 года. 

 

  Европейский союз вновь изложил свои политические при-

оритеты (в частности, придание Договору универсального 

характера и его вступление в силу) на седьмом Совещании 

министров в поддержку Договора о всеобъемлющем за-

прещении ядерных испытаний и на неофициальном пле-

нарном заседании Генеральной Ассамблеи Организации 

Объединенных Наций, проводившемся в ознаменование 

Международного дня действий против ядерных испыта-

ний. 

 

 Ноябрь 2014 года Европейский союз затронул вопрос о Договоре в своем за-

явлении о Корейской Народно-Демократической Респуб-

лике, с которым он выступил на совещании Совета управ-

ляющих Международного агентства по атомной энергии, 

проходившем в Вене 20 и 21 ноября 2014 года. 

 

 Декабрь 2014 года О решительной поддержке Договора со стороны Европей-

ского союза свидетельствует то, что его государства-члены 

коллективно выступили в качестве авторов резолю-

ции 69/81 Генеральной Ассамблеи и голосовали за ее при-

нятие. 
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Государство/организация Дата/период Мероприятия и контекст Замечания 

     Март 2015 года Европейский союз затронул вопрос о Договоре в своем за-

явлении о Корейской Народно-Демократической Респуб-

лике, с которым он выступил на совещании Совета управ-

ляющих Международного агентства по атомной энергии, 

проходившем в Вене 2–6 марта 2015 года. 

 

 Май 2015 года На Конференции 2015 года участников Договора о нерас-

пространении ядерного оружия по рассмотрению дей-

ствия Договора Европейский союз представил рабочий 

документ (NPT/CONF.2015/WP.50) в поддержку Договора 

и предусмотренного им режима контроля. 

 

Финляндия Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Как член Группы друзей Договора о всеобъемлющем за-

прещении ядерных испытаний Финляндия участвовала в 

организации седьмого Совещания министров в поддержку 

Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испыта-

ний, проходившем параллельно с заседаниями Генераль-

ной Ассамблеи, и выступила с заявлением в поддержку 

Договора. 

 

Франция Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Как член Группы семи Франция поддерживала диплома-

тические шаги в отношении государств, которые еще не 

подписали и/или не ратифицировали Договор, с целью 

способствовать скорейшей ратификации Договора этими 

государствами. 

 

 Франция поддерживала усилия Европейского союза по со-

действию скорейшему вступлению Договора в силу и 

приданию ему универсального характера, включая реше-

ния Европейского совета, касающиеся поддержки Евро-

пейским союзом деятельности Подготовительной комис-

сии Организации по Договору о всеобъемлющем запреще-

нии ядерных испытаний, и заявление Европейского союза 

в поддержку Договора на седьмом Совещании министров 

в поддержку Договора о всеобъемлющем запрещении 

ядерных испытаний. 

 

 Франция оказывала всестороннюю поддержку Группе 

видных деятелей по разъяснению важности Договора гос-

ударствам, указанным в приложении 2. Представляющий 

Францию член Группы принимал участие в ее работе.  

 

http://undocs.org/ru/NPT/CONF.2015/WP.50
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Государство/организация Дата/период Мероприятия и контекст Замечания 

    Февраль 2015 года Франция обращалась к вопросам ратификации Договора 

на Конференции «пятерки» ядерных держав в Лондоне  и 

поддержала высказанные в коммюнике Конференции за-

мечания, касающиеся вступления Договора в силу.  

 

19 февраля 

2015 года 

В своем заявлении о ядерном сдерживании президент 

Франции Франсуа Олланд подчеркнул, что дипломатиче-

ские усилия и внешняя политика Франции по-прежнему в 

полной мере нацелены на содействие скорейшему вступ-

лению Договора в силу. 

 

Греция Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Греция на различных международных форумах неодно-

кратно высказывалась в поддержку Договора и его вступ-

ления в силу, которого не удается добиться уже долгое 

время. 

 

Сентябрь 

2014 года 

Заместитель министра иностранных дел Греции принял 

участие в седьмом Совещании министров в поддержку 

Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испыта-

ний, и Греция присоединилась к совместному заявлению 

министров, содержащему настоятельный призыв подпи-

сать и ратифицировать Договор. 

 

Святой Престол Сентябрь 

2014 года 

На пятьдесят восьмой Генеральной конференции Между-

народного агентства по ядерной энергии Святой Престол 

высказался в поддержку инициативы, касающейся гума-

нитарных последствий применения ядерного оружия, под-

черкнув, что обеспечение вступления Договора в силу и 

принятие всеохватного итогового документа на Конферен-

ции 2015 года участников Договора о нераспространении 

ядерного оружия по рассмотрению действия Договора яв-

ляются важными шагами на пути к достижению цели 

ядерного разоружения. 

Святой Престол призвал правительства и научных экспер-

тов, занимающихся вопросами обороны, рассматривать 

все возможные варианты и добиваться ядерного разору-

жения, опираясь на принципы соблюдения основополага-

ющих прав всех народов и взаимного доверия, через про-

ведение открытых для новых идей переговоров и обеспе-

чение выполнения принятых обязательств всеми соответ-

ствующими сторонами. 
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Государство/организация Дата/период Мероприятия и контекст Замечания 

    Октябрь 2014 года Святой Престол, принимавший активное участие в сове-

щаниях Первого комитета на шестьдесят девятой сессии 

Генеральной Ассамблеи, настоятельно призвал все госу-

дарства без дальнейших задержек подписать и/или рати-

фицировать Договор и отметил, что он является одним из 

центральных элементов международного режима ядерного 

разоружения и нераспространения. 

 

Декабрь 2014 года В своем обращении к федеральному министру по делам 

Европы, интеграции и внешних сношений Австрии и 

председателю Венской конференции по вопросу о гумани-

тарных последствиях применения ядерного оружия Се-

бастьяну Курцу Его Святейшество Папа Франциск заявил, 

что «существование ядерного оружия является глобальной 

проблемой, которая затрагивает все государства и оказы-

вает воздействие на будущие поколения и планету, на ко-

торой мы живем. Чтобы уменьшить ядерную угрозу и до-

биться ядерного разоружения, нам нужны всеобщие эти-

ческие стандарты». Его Святейшество добавил также, что 

ядерное сдерживание и угроза гарантированного взаимно-

го уничтожения не могут лежать в основе этических 

принципов братства и мирного сосуществования между 

народами и государствами и что пришло время отказаться 

от практики устрашения в пользу культуры ответственно-

сти и содействовать формированию атмосферы доверия и 

откровенного диалога. 

На том же совещании постоянный наблюдатель от Святого 

Престола при Отделении Организации Объединенных 

Наций в Женеве и постоянный делегат в других междуна-

родных организациях монсеньор Сильвано Томази отме-

тил, что вполне можно представить себе мир, в котором 

никто не обладает ядерным оружием. В этой связи он 

напомнил, что разработка Договора является одним из тех 

конструктивных шагов, которые были предприняты для 

достижения этой цели. 

 

Февраль 2015 года Что касается Конференции 2015 года по содействию 

вступлению в силу Договора о всеобъемлющем запреще-

нии ядерных испытаний, то Святой Престол присоединил-
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Государство/организация Дата/период Мероприятия и контекст Замечания 

    ся к другим ратифицировавшим Договор государствам, 

направившим Генеральному секретарю письмо с просьбой 

созвать конференцию в соответствии с пунктом  3 ста-

тьи XIV Договора. 

Венгрия Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Как член Венской группы десяти Венгрия, в частности, 

принимала участие в составлении рабочего документа для 

Конференции 2015 года участников Договора о нераспро-

странении ядерного оружия по рассмотрению действия 

Договора. Помимо этого, Венгрия принимала участие в 

информационно-просветительской кампании, цель кото-

рой состояла в том, чтобы убедить другие государства 

присоединиться к этому документу.  

 

Сентябрь 

2014 года 

Как один из координаторов процесса, предусмотренного 

статьей XIV, Венгрия, наряду с Группой друзей Договора 

о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, при-

нимала участие в организации седьмого Совещания мини-

стров в поддержку Договора о всеобъемлющем запреще-

нии ядерных испытаний, состоявшегося 26 сентября 

2014 года, в подготовке заявления министров, представ-

ленного на этом совещании, и в информационно-

просветительской деятельности Группы друзей, цель ко-

торой состояла в том, чтобы убедить другие государства 

присоединиться к совместному заявлению министров.  

 

Апрель-май 

2015 года 

В апреле 2015 года начались мероприятия по организации 

в Постоянном представительстве Венгрии при Организа-

ции Объединенных Наций неофициального обеда для 

Группы видных деятелей. Цель это встречи состояла в 

том, чтобы оценить итоги деятельности Группы за весь 

период ее существования и обсудить ее совещания, запла-

нированные на 2015 год. 

 

 
 

Венгрия присоединилась к числу авторов рабочего доку-

мента по Договору, подготовленного для Конференции 

2015 года участников Договора о нераспространении 

ядерного оружия по рассмотрению действия Договора по-

кидающим свой пост и новым координаторами процесса, 

предусмотренного статьей XIV, председателем Подготови-
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    тельной комиссии и Австралией, выполнявшей функции 

сопредседателя Группы друзей Договора о всеобъемлю-

щем запрещении ядерных испытаний.  

Индонезия 8 мая 2014 года Постоянный представитель Индонезии при Организации 

Объединенных Наций и других международных организа-

циях в Вене, представляя Индонезию как координатора 

процесса, предусмотренного статьей XIV, участвовал в 

дискуссионном научном форуме по Договору о всеобъем-

лющем запрещении ядерных испытаний, который был по-

священ вступлению Договора в силу.  

 

4 сентября 

2014 года 

Выступая на проходившей в Брюсселе Конференции Ев-

ропейского союза по нераспространению и разоружению, 

постоянный представитель Индонезии в Вене подчеркнул 

важность скорейшего вступления Договора в силу и при-

дания ему универсального характера.  

 

26 сентября 

2014 года 

Министр иностранных дел Индонезии принял участие в 

седьмом Совещании министров в поддержку Договора о 

всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний и как 

председатель конференции, созываемой согласно статье 

XIV, представил свои замечания, в которых подчеркнул 

важность скорейшего вступления Договора в силу и при-

дания ему универсального характера.  

 

Италия Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Как государство — член Европейского союза Италия под-

держивала все соответствующие заявления, позицию, 

инициативы и взносы Европейского союза, направленные 

на содействие вступлению Договора в силу.  

 

 Июнь 2014 года — 

октябрь 2014 года 

Федерика Могерини, до октября 2014  года занимавшая 

должность министра иностранных дел, также входила в 

состав Группы видных деятелей, которая поддерживает и 

дополняет усилия по содействию вступлению Договора в 

силу. 

 

 26 сентября 

2014 года 

Италия приняла участие в седьмом Совещании министров 

в поддержку Договора о всеобъемлющем запрещении 

ядерных испытаний. Г-жа Могерини выступила перед 

участниками совещания от имени Европейского союза и в 

период председательства Италии в Совете Европейского 
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Государство/организация Дата/период Мероприятия и контекст Замечания 

    союза заявила о его твердом намерении добиться прогрес-

са в обеспечении вступления Договора в силу. Помимо 

этого, г-жа Могерини подчеркнула, что Европейский союз 

оказывает непрерывную финансовую поддержку Подгото-

вительной комиссии, в том числе посредством внесения 

существенных добровольных взносов. Италия также при-

соединилась к совместному заявлению министров, в кото-

ром содержится призыв обеспечить вступление Договора 

в силу. 

 Март 2015 года Министерство иностранных дел Италии совместно с 

Национальной академией деи Линчеи и Объединенным 

исследовательским центром Европейской комиссии орга-

низовало XIX Конференцию им. Эдоардо Амальди, кото-

рая была посвящена международному сотрудничеству в 

целях повышения уровня физической и технической ядер-

ной безопасности, гарантиям безопасности и нераспро-

странению и на которой обсуждался также Договор и во-

прос о придании ему универсального характера.  

 

Япония Сентябрь 

2014 года 

Министр иностранных дел Фумио Кисида выполнял 

функции председателя Совещания министров в поддержку 

Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испыта-

ний и в своем вступительном заявлении призвал оставши-

еся государства, указанные в приложении 2, проявить 

инициативу в индивидуальном порядке и как можно ско-

рее подписать и ратифицировать Договор.  

 

 Октябрь-декабрь 

2014 года 

Япония присоединились к числу авторов резолюции  69/52 

Генеральной Ассамблеи, озаглавленной «Совместные дей-

ствия в целях полной ликвидации ядерного оружия». В 

этой резолюции Ассамблея настоятельно призвала все 

государства, которые еще не сделали этого, при первой же 

возможности подписать и ратифицировать Договор в це-

лях обеспечения его скорейшего вступления в силу и при-

дания ему универсального характера. Она была принята 

подавляющим большинством голосов. 

 

 Январь-март 

2015 года 

Япония пригласила специалистов-сейсмологов из разви-

вающихся стран, в том числе из ряда государств, указан-

ных в приложении 2, пройти ежегодно организуемый 
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    Японским агентством по международному сотрудничеству 

курс обучения под названием «Глобальные сейсмологиче-

ские наблюдения», в рамках которого рассматриваются 

вопросы проведения глобальных сейсмологических 

наблюдений и использования их результатов при приме-

нении средств контроля за ядерными испытаниями.  

Мексика Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

На различных многосторонних форумах Мексика активно 

выступала за скорейшее вступление Договора в силу и за-

являла о важности укрепления предусмотренного Догово-

ром режима контроля. 

 

Декабрь 2014 года Наряду с Австралией и Новой Зеландией, Мексика была 

ведущим автором резолюции 69/81, в которой подчеркива-

ется важность придания Договору универсального харак-

тера и его немедленного вступления в силу. Помимо этого,  

Мексика присоединилась к числу авторов принимаемой 

раз в два года резолюции о сотрудничестве между Органи-

зацией Объединенных Наций и Подготовительной комис-

сией Организации по Договору о всеобъемлющем запре-

щении ядерных испытаний. 

Резолюция 69/81 была приня-

та 179 голосами против 1 (Ко-

рейская Народно-Демократи-

ческая Республика) при 3 воз-

державшихся. 

Монголия Сентябрь 

2014 года 

Монголия присоединилась к совместному заявлению ми-

нистров, представленному на седьмом Совещании мини-

стров в поддержку Договора о всеобъемлющем запреще-

нии ядерных испытаний. 

 

Март 2015 года На этапе заседаний высокого уровня Конференции по 

разоружению министр иностранных дел Монголии при-

звал все перечисленные в приложении 2 государства как 

можно скорее ратифицировать Договор.  

 

Норвегия Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Норвегия оказывала финансовую и техническую поддерж-

ку инициативе Подготовительной комиссии по укрепле-

нию потенциала, в рамках которой на безвозмездной ос-

нове организуются учебные программы по всем аспектам 

Договора и предусмотренного им режима проверки.  

 

 На добровольной основе Норвегия выделила средства на 

цели реализации экспериментального проекта Подготови-

тельной комиссии, в рамках которого экспертам из разви-
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Государство/организация Дата/период Мероприятия и контекст Замечания 

    вающихся стран обеспечивается возможность принимать 

участие в технических совещаниях Подготовительной ко-

миссии. 

 Норвегия принимала активное участие в усилиях Рабочей 

группы B, которой в рамках подготовки к вступлению До-

говора в силу поручено обеспечить функционирование 

предусмотренного им режима проверки. Представители 

Норвежской сейсмогруппы участвовали в работе Группы и 

оказывали консультативные услуги ее председателю.  

 

Сентябрь 

2014 года 

Государственный секретарь принял участие в седьмом Со-

вещании министров в поддержку Договора о всеобъем-

лющем запрещении ядерных испытаний, состоявшемся 

26 сентября 2014 года. Норвегия также присоединилась к 

совместному заявлению министров. 

 

Сентябрь — 

декабрь 2014 года 

Норвегия поддерживала резолюции Генеральной Ассам-

блеи, в которых ко всем государствам был обращен при-

зыв ратифицировать Договор, и повторяла этот призыв в 

своих национальных заявлениях в Генеральной Ассам-

блее, в Международном агентстве по атомной энергии и 

на других многосторонних форумах, связанных с Догово-

ром о нераспространении ядерного оружия. 

 

Октябрь 2014 года В своих заявлениях в Первом комитете на шестьдесят де-

вятой сессии Генеральной Ассамблеи Норвегия заявила, 

что вступление Договора в силу будет в значительной ме-

ре способствовать укреплению режима нераспростране-

ния, и выразила надежду на то, что для обеспечения 

вступления Договора в силу будут приняты дополнитель-

ные меры. 

 

Январь-май 

2015 года 

Совместно с другими членами Венской группы десяти 

Норвегия представила Конференции 2015 года участников 

Договора о нераспространении ядерного оружия по рас-

смотрению действия Договора рабочий документ, в кото-

ром государствам, особенно тем указанным в приложе-

нии 2 государствам, которые еще не подписали и/или не 

ратифицировали Договор, настоятельно рекомендовалось 

незамедлительно это сделать и признать важную роль До-

говора в обеспечении региональной и международной 
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    безопасности. 

Перу Сентябрь 

2014 года 

Перу присоединилась к совместному заявлению мини-

стров, опубликованному на седьмом Совещании мини-

стров в поддержку Договора о всеобъемлющем запреще-

нии ядерных испытаний, состоявшемся 26 сентября 

2014 года. 

 

Филиппины Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Национальные заявления и выступления Филиппин на со-

ответствующих многосторонних форумах неизменно со-

держали призыв придать Договору универсальный харак-

тер и обеспечить его вступление в силу.  

 

Сентябрь 

2014 года 

Филиппины присоединились к совместному заявлению 

министров, опубликованному на седьмом Совещании ми-

нистров в поддержку Договора о всеобъемлющем запре-

щении ядерных испытаний, проходившем параллельно с 

заседаниями шестьдесят девятой сессии Генеральной Ас-

самблеи. 

 

Российская  

Федерация 

Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Российская Федерация продолжала поддерживать Договор 

в ходе мероприятий по завершению подготовки к прове-

дению Конференции 2015 года участников Договора о не-

распространении ядерного оружия по рассмотрению дей-

ствия Договора. Кроме того, Российская Федерация акти-

визировала свои усилия и неизменно подчеркивала важ-

ную роль Договора в Организации Объединенных Наций и 

на других многосторонних форумах. На шестьдесят девя-

той сессии Генеральной Ассамблеи Российская Федерация 

присоединилась к числу авторов резолюции  69/81. 

Делегация Российской Федерации приняла участие в ра-

боте седьмого Совещания министров в поддержку Дого-

вора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний и 

поддержала совместное заявление министров. Помимо 

этого, Российская Федерация предприняла практические 

шаги по реализации касающегося Договора плана дей-

ствий, принятого 27 сентября 2013 года на восьмой кон-

ференции согласно статье XIV, и принимала активное уча-

стие в подготовке к проведению девятой конференции со-

гласно статье XIV, которая пройдет 29 сентября 2015 года. 
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В соответствии с соглашением между Российской Федера-

цией и Подготовительной комиссией о проведении меро-

приятий в отношении объектов международной системы 

мониторинга, предусмотренной Договором, Российская 

Федерация завершала создание национального сегмента 

международной системы мониторинга (были введены в 

действие 26 из предусмотренных планом 32 объектов). 

Кроме того, Российская Федерация продолжала занимать-

ся вопросами разработки и внедрения высокоэффектив-

ных детекторов радионуклидов благородных газов, кото-

рые в будущем можно было бы установить на объектах 

международной системы мониторинга. 

Российская Федерация активно содействовала подготовке 

и проведению комплексных учений по проведению ин-

спекций на местах в Иордании в 2014 году и считает, что 

их успешное проведение служит еще одним аргументом в 

поддержку скорейшего вступления Договора в силу. Экс-

перты из Российской Федерации принимали участие в 

этих учениях. 

Сингапур Сентябрь 

2014 года 

Сингапур принял участие в седьмом Совещании мини-

стров в поддержку Договора о всеобъемлющем запреще-

нии ядерных испытаний, состоявшемся в Нью-Йорке 

26 сентября 2014 года. 

 

Декабрь 2014 года Сингапур присоединился к числу авторов резолю-

ций 69/52 и 69/81 Генеральной Ассамблеи, в которых Ас-

самблея, в частности, призвала обеспечить вступление 

Договора в силу, и голосовал за принятие этих резолюций.  

 

Испания Сентябрь 

2014 года 

Испания присоединилась к касающемуся Договора сов-

местному заявлению министров, представленному на 

седьмом Совещании министров в поддержку Договора о 

всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, состо-

явшемся 26 сентября 2014 года. 

 

Декабрь 2014 года Испания присоединилась к числу авторов резолю-

ций 69/52 и 69/81, принятых на шестьдесят девятой сес-

сии Генеральной Ассамблеи. 
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Государство/организация Дата/период Мероприятия и контекст Замечания 

    Швейцария Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Швейцария призывала обеспечить вступление Договора в 

силу во всех своих заявлениях на соответствующих фору-

мах. 

 

Декабрь 2014 года Швейцария проголосовала за принятие резолюции  69/81 

Генеральной Ассамблеи, в которой Ассамблея призвала 

обеспечить вступление Договора в силу.  

 

Апрель-май 

2015 года 

Швейцария участвовала в работе Конференции 2015 года 

участников Договора о нераспространении ядерного ору-

жия по рассмотрению действия Договора и отметила, что 

Договор до сих пор не вступил в силу.  

 

Турция Июнь 2013 года — 

май 2014 года
d
 

Турция продолжала выступать в поддержку Договора на 

всех соответствующих многосторонних совещаниях, в 

частности на шестьдесят восьмой сессии Генеральной Ас-

самблеи и конференции согласно статье XIV, проведенной  

в Нью-Йорке 27 сентября 2013 года, и призывала указан-

ные в приложении 2 государства, которые еще не подпи-

сали и/или не ратифицировали Договор, ратифицировать 

его. 

 

Июнь 2013 года — 

май 2015 года 

Турция выступала за придание Договору универсального 

характера и его вступление в силу на всех соответствую-

щих мероприятиях в рамках Конференции 2015 года 

участников Договора о нераспространении ядерного ору-

жия по рассмотрению действия Договора, выступая как в 

своем национальном качестве, так и совместно с другими 

членами инициативы в области нераспространения и 

разоружения. 

 

 На добровольной основе Турция выделила средства на це-

ли реализации экспериментального проекта Подготови-

тельной комиссии, в рамках которого экспертам из разви-

вающихся стран обеспечивается возможность принимать 

участие в технических совещаниях Подготовительной ко-

миссии. 

 

Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Турция продолжала выступать в поддержку Договора на 

соответствующих многосторонних форумах, в частности 

на шестьдесят девятой сессии Генеральной Ассамблеи, и 

призывала указанные в приложении 2 государства, кото-
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Государство/организация Дата/период Мероприятия и контекст Замечания 

    рые еще не подписали и/или не ратифицировали Договор, 

сделать это. Кроме того, Турция приняла участие в седь-

мом Совещании министров в поддержку Договора о все-

объемлющем запрещении ядерных испытаний, состояв-

шемся 26 сентября 2014 года. Чтобы продемонстрировать 

свою твердую приверженность идее скорейшего вступле-

ния Договора в силу, Турция присоединилась к совмест-

ному заявлению министров, представленному на Совеща-

нии. 

Украина Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

На соответствующих международных форумах Украина 

подчеркивала важность вступления Договора в силу. Зада-

ча придания Договору универсального характера по-

прежнему стояла в повестке дня внешней политики Укра-

ины. 

 

Объединенные 

Арабские Эмира-

ты 

Сентябрь 

2014 года 

В своем плакате, подготовленном для выставки, которая 

была организована в рамках пятьдесят восьмой Генераль-

ной конференции Международного агентства по ядерной 

энергии, Объединенные Арабские Эмираты особо отмети-

ли, что они выступают за придание Договору универсаль-

ного характера. 

 

  Объединенные Арабские Эмираты приняли участие в 

седьмом Совещании министров в поддержку Договора о 

всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, прохо-

дившем в Нью-Йорке. 

 

 Ноябрь 2014 года Объединенные Арабские Эмираты присоединились к 

группе высокого уровня, осуществлявшей наблюдение в  

рамках крупнейших за всю историю комплексных учений 

по проведению проверки на местах, которые были органи-

зованы Подготовительной комиссией в Иордании в 

2014 году. 

 

Январь 2015 года В Объединенных Арабских Эмиратах прошло совещание 

старших должностных лиц, представляющих инициативу 

в области нераспространения и разоружения, на котором 

обсуждался вопрос о содействии приданию Договору уни-

версального характера. 
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Государство/организация Дата/период Мероприятия и контекст Замечания 

    Апрель-май 

2015 года 

Объединенные Арабские Эмираты выступали за вступле-

ние Договора в силу и придание ему универсального ха-

рактера и совместно с другими странами представили ра-

бочий документ в его поддержку на Конференции 

2015 года участников Договора о нераспространении 

ядерного оружия по рассмотрению действия Договора.  

 

Соединенное 

Королевство 

Великобритании 

и Северной 

Ирландии 

Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Соединенное Королевство всесторонне поддерживало все 

усилия Европейского союза по содействию вступлению 

Договора в силу и приданию ему универсального характе-

ра. 

 

  Соединенное Королевство помогло созданной Группой 

семи Группе высокого уровня по вопросам нераспростра-

нения под руководством Германии спланировать диплома-

тические меры, направленные на содействие  вступлению 

Договора в силу и приданию ему универсального характе-

ра, и содействовало их реализации. 

 

 Сентябрь 

2014 года 

Соединенное Королевство приняло участие в седьмом Со-

вещании министров в поддержку Договора о всеобъем-

лющем запрещении ядерных испытаний.  

 

 Октябрь 2014 года Соединенное Королевство присоединилось к числу авто-

ров резолюции, направленной на содействие вступлению 

Договора в силу и находившейся на шестьдесят девятой 

сессии Генеральной Ассамблеи на рассмотрении Первого 

комитета. 

На шестьдесят девятой сессии Генеральной Ассамблеи в 

своем заявлении в Первом комитете Соединенное Коро-

левство высказалось в поддержку вступления Договора в 

силу. 

 

 Февраль 2015 года Соединенное Королевство обсудило вопросы ратификации 

с Китаем и Соединенными Штатами на Конференции «пя-

терки» ядерных держав в Лондоне и, выступая на ней с 

заявлением, подтвердило свою приверженность идеям 

скорейшего вступления Договора в силу и придания ему 

универсального характера. 
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Государство/организация Дата/период Мероприятия и контекст Замечания 

    2(b) Региональный уровень 

Аргентина Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Аргентина в рамках Сообщества государств Латинской 

Америки и Карибского бассейна принимала меры, направ-

ленные на содействие ратификации Договора и обеспече-

ния его скорейшего вступления в силу, и поддерживала 

соответствующие заявления Сообщества, в которых к гос-

ударствам обращался призыв использовать любую подхо-

дящую возможность, чтобы подчеркнуть необходимость 

скорейшего вступления договора в силу и придания ему 

универсального характера. 

 

Бельгия Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Как государство — член Европейского союза Бельгия ак-

тивно поддерживала соответствующие заявления, позиции 

и взносы Европейского союза в поддержку Договора.  

 

Бразилия Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Бразилия активно содействовала усилиям Агентства по 

запрещению ядерного оружия в Латинской Америке и Ка-

рибском бассейне, направленным на придание  Договору 

универсального характера. 

На различных мероприятиях Бразилия поддерживала за-

явления Сообщества государств Латинской Америки и Ка-

рибского бассейна и государств — членов Южноамери-

канского союза наций, в которых подчеркивалась важ-

ность обеспечения скорейшего вступления Договора в си-

лу и содержался призыв ко всем указанным в приложе-

нии 2 государствам, которые еще не ратифицировали До-

говор, сделать это в приоритетном порядке.  

Бразилия поддержала опубликованное 29 января 2015  года 

специальное заявление Сообщества государств Латинской 

Америки и Карибского бассейна о настоятельной необхо-

димости мира, свободного от ядерного оружия, в котором 

ко всем государствам, особенно государствам, указанным 

в приложении 2 к Договору, был обращен настоятельный 

призыв как можно скорее подписать и/или ратифициро-

вать Договор. 

Бразилия продолжала прини-

мать меры, направленные на 

содействие ратификации До-

говора всеми государствами 

Латинской Америки и Кариб-

ского бассейна. 
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    Болгария Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Как член Европейского союза Болгария выступала за осу-

ществление решений Европейского совета в поддержку 

систем и механизмов мониторинга и контроля Подготови-

тельной комиссии и других соответствующих мероприя-

тий Европейского союза в поддержку Договора и его ско-

рейшего вступления в силу. 

 

Коста-Рика Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Коста-Рика принимала меры, направленные на содействие 

подписанию и ратификации Договора всеми государства-

ми Латинской Америки и Карибского бассейна, в частно-

сти благодаря своей руководящей роли в деятельности 

Агентства по запрещению ядерного оружия в Латинской 

Америке и Карибском бассейне и председательству в Со-

обществе государств Латинской Америки и Карибского 

бассейна в 2014 году, включая участие в обсуждении и 

принятии специального заявления Сообщества государств 

Латинской Америки и Карибского бассейна о настоятель-

ной необходимости мира, свободного от ядерного оружия, 

на третьем саммите глав государств и правительств 

стран — участниц Сообщества государств Латинской 

Америки и Карибского бассейна, проходившем в Белене, 

Коста-Рика, в январе 2015 года. В специальной деклара-

ции главы государств и правительств призвали обеспечить 

вступление Договора в силу, настоятельно призвали 

оставшиеся государства, указанные в приложении 2, уско-

рить процесс его подписания и/или ратификации и выра-

зили убежденность в том, что все государства должны 

воздерживаться от проведения испытательных взрывов 

ядерного оружия, других ядерных взрывов или любых 

других не связанных со взрывами соответствующих экс-

периментов, включая подкритические испытания, по-

скольку такие действия противоречат цели, задачам и духу 

Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испыта-

ний. 

 

Европейский 

союз 

Июль 2014 года Европейский союз поднял вопрос о необходимости рати-

фикации Договора восемью оставшимися государствами, 

указанными в приложении 2, на межсессионном совеща-

нии Регионального форума Ассоциации государств Юго-

Восточной Азии по вопросам нераспространения и 

разоружения, проходившем в Токио 8 и 9 июля 2014 года. 
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Государство/организация Дата/период Мероприятия и контекст Замечания 

     Декабрь 2014 года Утвердив решение Совета 2014/861/CFSP от 1  декабря 

2014 года, Европейский союз продлил срок, установлен-

ный решением Совета 2012/699/CFSP от 13 ноября 

2012 года, на 12 месяцев, с тем чтобы обеспечить возмож-

ность завершить работу, предусмотренную оставшимися 

частями проектов в поддержку Договора и его режима 

проверки. 

 

 Апрель 2015 года Европейский союз поднял вопрос о необходимости рати-

фикации Договора восемью государствами, указанными в 

приложении 2, на мероприятии высокого уровня, прохо-

дившем параллельно с семинаром на тему «Комплексные 

учения по проведению инспекций на местах 2014  года: 

итоги и перспективы», который проходил 12–16 апреля в 

Рамат-Гане, Израиль. 

 

Финляндия Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Как государство — член Европейского союза Финляндия 

продолжала активно поддерживать соответствующие заяв-

ления, позиции и взносы Европейского союза в поддержку 

Договора. 

 

Франция Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Как член Группы семи Франция поддерживала диплома-

тические шаги в отношении государств, которые еще  не 

подписали и/или не ратифицировали Договор, с тем чтобы 

они сделали это как можно быстрее.  

 

Венгрия Январь 2015 года На двадцать четвертом саммите Африканского союза, про-

ходившем в Аддис-Абебе, Венгрия, выполнявшая функции 

координаторов процесса, предусмотренного статьей XIV, 

распространила письмо, подписанное министром ино-

странных дел и торговли Венгрии и адресованное мини-

страм иностранных дел африканских государств, которые 

еще не подписали и/или не ратифицировали Договор, с 

призывом ратифицировать его и обеспечить его скорейшее 

вступление в силу. 

 

Индонезия Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Индонезия подчеркивала важность скорейшего вступле-

ния Договора в силу и придания ему универсального ха-

рактера на различных заседаниях Ассоциации государств 

Юго-Восточной Азии, с тем чтобы добиться главной це-

ли — обеспечить ратификацию Договора всеми 

10 государствами — членами Ассоциации. 
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Государство/организация Дата/период Мероприятия и контекст Замечания 

    Май 2014 года
е
 По приглашению Индонезии в Джакарте была проведена 

Региональная конференция для государств Юго-Восточ-

ной Азии, Тихого океана и Дальнего Востока. Конферен-

цию открыл министр иностранных дел, который в своем 

вступительном заявлении особо отметил насущную необ-

ходимость обеспечения скорейшего вступления Договора 

в силу и придания ему универсального характера.  

 

8 августа 

2014 года 

На совещании Комиссии для зоны, свободной от ядерного 

оружия, в Юго-Восточной Азии, состоявшемся 8 августа 

2014 года в Мьянме, Индонезия рекомендовала ратифици-

ровать Договор и сделала следующее заявление:  

«Г-н Председатель, Индонезия хотела бы обратить особое 

внимание на два компонента плана действий. Первый  — 

это содействие вступлению в силу Договора о всеобъем-

лющем запрещении ядерных испытаний. Г-н Председа-

тель, осмелюсь отметить, что, как Вам известно, Индоне-

зия и Венгрия являются сопредседателями инициативы по 

обеспечению скорейшего вступления Договора в силу. На 

этом форуме с этой трибуны Индонезия хотела бы при-

звать две страны АСЕАН, которые еще не ратифицировали 

Договор, приступить к процессу ратификации. Я уверен, 

что это всего лишь процедурный вопрос, а не вопрос су-

щества. Было бы весьма отрадно, если бы в период испол-

нения Индонезией функций сопредседателя процесс рати-

фикации Договора завершили бы все 10 государств — 

членов АСЕАН». 

 

Япония Май 2014 года Старший заместитель министра иностранных дел Японии 

Нобуо Киси принял участие в Региональной конференции 

для государств Юго-Восточной Азии, Тихого океана и 

Дальнего Востока, проходившей в Джакарте 19–21 мая 

2014 года, и выступил на ней с речью о важном значении 

Договора в контексте глобальной безопасности и безопас-

ности стран Юго-Восточной Азии, Тихого океана и Даль-

него Востока. 

 

Мексика Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

На региональном уровне Мексика продолжала принимать 

меры по содействию скорейшему вступлению Договора в 

силу. В рамках Сообщества государств Латинской Амери-
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    ки и Карибского бассейна Мексика поддержала специаль-

ное заявление о настоятельной необходимости мира, сво-

бодного от ядерного оружия, в котором было подчеркнуто 

важное значение подписания и ратификации Договора . 

Июль 2014 года В Мексике впервые для дипломатов стран Латинской 

Америки и Карибского бассейна был организован летний 

курс по ядерному разоружению и нераспространению, в 

рамках которого освещались связанные с Договором во-

просы. 

 

Монголия Июль-август 

2014 года 

В Улан-Баторе успешно прошел организованный Монго-

лией региональный семинар для сотрудников националь-

ных центров данных из стран Восточной Азии.  

 

Норвегия Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Норвегия содействовала осуществлению трехстороннего 

совместного проекта по наращиванию потенциала Нор-

вежской сейсмогруппы, Института сейсмологии в Кыр-

гызстане и Института геофизических исследований в Ка-

захстане. Цель этого проекта состояла в оказании под-

держки учебному центру, созданному в Алматы в 

2010 году — также при содействии Норвегии — в рамках 

предыдущего проекта. Представители всех пяти стран 

Центральной Азии прошли месячный курс обучения по 

вопросам проведения технической проверки согласно До-

говору, а также масштабную практическую подготовку. В 

рамках этого проекта также оказывалась поддержка Наци-

ональному центру данных Кыргызстана в Бишкеке, вклю-

чая организацию учебной подготовки и предоставление 

программного и аппаратного обеспечения. Этот проект 

планируется завершить к 2015 году. 

 

 Сентябрь 

2014 года 

Государственный секретарь присутствовал на церемонии 

открытия инфразвуковой станции IS37 в Бардуфоссе, под-

черкнув тем самым тот факт, что Норвегия завершила ра-

боту над своей частью международной системы монито-

ринга, предусмотренной Договором. Таким образом, все 

шесть станций, расположенных на территории Норвегии, 

уже прошли сертификацию и передают данные в Между-

народный центр данных в Вене. 
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    Перу Январь 2015 года На третьем саммите глав государств и правительств 

стран — участниц Сообщества государств Латинской 

Америки и Карибского бассейна, проходившем в Коста-

Рике 28 и 29 января 2015 года, было принято специальное 

заявление Сообщества государств Латинской Америки и 

Карибского бассейна о настоятельной необходимости ми-

ра, свободного от ядерного оружия, в котором государства 

вновь подчеркнули важное значение скорейшего вступле-

ния Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных ис-

пытаний в силу и настоятельно призвали указанные в 

приложении 2 государства, ратификация Договора кото-

рыми исключительно важна для обеспечения его вступле-

ния в силу, ускорить процесс подписания и/или ратифика-

ции этого документа. 

 

Филиппины Июнь 2014 года — 

май 2015 года 

Национальные заявления и выступления Филиппин на со-

ответствующих региональных форумах неизменно содер-

жали призыв придать Договору универсальный характер и 

обеспечить его вступление в силу.  

 

Румыния Июнь 2014 года В Румынии 23–27 июня 2014 года прошел региональный 

учебный курс для укрепления потенциала национальных 

центров данных, посвященный вопросам доступа к дан-

ным международной системы мониторинга и продукции 

международного центра данных и их анализа в соответ-

ствии с Совместным решением Европейского союза V. За 

организацию этого курса отвечал Национальный научно-

исследовательский институт физики Земли. Главными за-

дачами этого курса были формирование представления о 

функциях национальных центров данных в рамках режима 

проверки, создание и/или укрепление потенциала нацио-

нальных центров данных и обеспечение слушателям зна-

ний и практического опыта в области анализа данных 

международной системы мониторинга и продукции меж-

дународного центра данных. 

Региональный учебный курс 

прошли представители Арме-

нии, Австрии, Бразилии, 

Вьетнама, Литвы, Малайзии, 

Монголии, Республики Мол-

дова, Российской Федерации, 

Румынии, Сербии, Таиланда и 

Чили. 

Сингапур Май 2014 года
f
 Сингапур принял участие в Региональной конференции 

для государств Юго-Восточной Азии, Тихого океана и 

Дальнего Востока, проходившей 19–21 мая 2014 года в 

Джакарте. 
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    Турция Июнь 2013 года — 

май 2015 года 

На региональном уровне Турция использовала любую 

возможность, чтобы поддержать Договор и вновь заявить 

о важности его скорейшего вступления в силу.  

 

 

 
a
 В настоящем докладе представлена информация о мероприятиях, которые были осуществлены (т.е. не о тех, которые только о существляются или 

планируются) в целях содействия вступлению Договора в силу.  

 
b
 Хотя данные мероприятия проводились вне рамок отчетного периода, предусматриваемого настоящим докладом, информация о них все равно 

приводится, поскольку они были осуществлены после истечения установленных Комиссией крайних сроков представления материалов для доклада 

2014 года. 

 
c
 Информация о работе, проделанной Турцией, охватывает в том числе период с июня 2013  года по май 2014 года. Информация, первоначально 

полученная в 2014 году, по ошибке не была включена в доклад.  

 
d
 Хотя эта конференция проводилась вне рамок отчетного периода, предусматриваемого настоящим докладом, сведения о ней все равно  приводятся, 

поскольку она состоялась уже после истечения установленных Комиссией крайних сроков представления отчетности за 2014 год. 

 
e
 Хотя эта конференция проводилась вне рамок отчетного периода, предусматриваемого настоящим докладом, сведения о ней все равно  приводятся, 

поскольку она состоялась уже после истечения установленных Комиссией крайних сроков представления отчетности за 2014  год. 

 
f
 Данная информация не была включена в предыдущий доклад Сингапура, охватывающий период с июня 2013  года по май 2014 года, поскольку 

Региональная конференция в Джакарте проходила уже после истечения сроков, установленных Подготовительной комиссией для представления 

отчетности за 2014 год. 

 


